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 Sisteme de identificare BBL™ Crystal™
 Kit de ID a bacteriilor enterice/nefermentative
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Română 

UTILIZARE SPECIFICĂ
Sistemul pentru identificarea (ID) bacteriilor enterice/nefermentative (E/NF) BD BBL™ Crystal™ este utilizat pentru identificarea 
bacteriilor Gram negative aerobe din familia Enterobacteriaceae, precum şi a unei părţi dintre bacilii Gram negativi izolaţi mai 
frecvent, care fermentează sau nu fermentează glucoza.

REZUMAT ŞI EXPLICAŢII
Sistemul E/NF ID BD BBL Crystal este o metodă miniaturizată de identificare. Multe dintre testele utilizate sunt modificări ale 
metodelor clasice. Acestea includ teste pentru fermentare, oxidare, degradare şi hidroliză a diverselor substraturi. În plus, există 
substraturi cromogene pentru a detecta enzimele pe care microbii le utilizează pentru a metaboliza diverse substraturi.1–5

Kitul BD BBL Crystal E/NF ID este alcătuit din (i) capace pentru casete de identificare BD BBL Crystal E/NF, (ii) baze 
BD BBL Crystal şi (iii) flacoane cu lichid de inoculare BD BBL Crystal Enteric/Stool ID Inoculum Fluid (IF). Capacul conţine 30 de 
substraturi deshidratate în vârful spatulelor de plastic. În bază există 30 de godeuri pentru reacţii. Inoculul de testat este preparat cu 
lichidul de inoculare şi este utilizat la umplerea tuturor celor 30 de godeuri din bază. La alinierea capacului cu baza şi la asamblarea 
lor, inoculul de testat rehidratează substraturile uscate şi iniţiază reacţiile din cadrul testului.
În urma perioadei de incubaţie, godeurile sunt examinate pentru a observa modificările de culoare. Modificările de culoare rezultă 
din activităţile metabolice ale microorganismelor. Modelul rezultant din cele 30 de reacţii este convertit într-un număr de profil 
cu zece cifre, care va fi utilizat drept bază pentru identificare.6 Modelele de reacţii biochimice şi enzimatice pentru cele 30 de 
substraturi BD BBL Crystal E/NF ID cu o largă varietate de microorganisme, sunt stocate în baza de date BD BBL Crystal E/NF 
ID. Identificarea este derivată din analiza comparată a modelului de reacţie al izolatului testat cu cele păstrate în baza de date. 
În Tabelul 1 este prezentată o listă completă a categoriilor taxonomice cuprinse în baza de date curentă E/NF curentă.

PRINCIPIILE PROCEDURII
Testele utilizate în sistemul BD BBL Crystal E/NF ID sunt bazate pe utilizarea şi degradarea microbiană a unor substraturi specifice 
detectate prin diverse sisteme indicatoare. Reacţiile de fermentare detectează abilitatea unui izolat de a metaboliza carbohidraţi în 
absenţa oxigenului atmosferic şi reacţiile de oxidare se bazează pe abilitatea unui organism de a metaboliza substratul cu oxigen 
ca un acceptor final de electroni. Ambele reacţii sunt, de obicei, detectate prin utilizarea unui indicator de pH din substratul testului. 
Substraturile cromogene produc la hidrolizare modificări de culoare care pot fi detectate vizual. În plus, în Sistemul BD BBL Crystal 
ID există alte teste care detectează abilitatea unui organism de a hidroliza, degrada, reduce sau utiliza în alt mod un substrat. 
Reacţiile care au loc la nivelul diverselor substraturi şi scurte explicaţii ale principiilor utilizate în sistem, sunt descrise în secţiunea 
„Reactivi”.

REACTIVI
Caseta BD BBL Crystal E/NF ID conţine 30 de substraturi enzimatice şi biochimice aşa cum este descris mai jos. Poziţia în casetă 
indică rândul şi coloana pe care este plasat godeul (exemplu: 1J se referă la rândul 1, coloana J).
Precauţii: Pentru utilizare în scop diagnostic in vitro
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Reactivii şi principiile testelor utilizate de sistemul BD BBL Crystal E/NF ID 
Poziţia în 

casetă
Ingredient activ Cod Cant. aprox.  

(g/10 ml)
Poz. Negativ Principiu  

(referinţă)

4A Arabinoză ARA 3,5 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

Utilizarea carbohidraţilor are 
ca rezultat scăderea pH-ului şi 
schimbarea indicatorului (roşu 
fenol) .7–10

4B Manoză MNS 3,0 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4C Zaharoză SUC 2,8 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4D Melibioză MEL 1,0 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4E Ramnoză RHA 3,0 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4F Sorbitol SOR 3,5 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4G Manitol MNT 1,8 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4H Adonitol ADO 2,5 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4I Galactoză GAL 1,5 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

4J Inozitol INO 1,3 Auriu/
galben

Portocaliu/
roşu

2A p-n-p-fosfat PHO 0,025 Galben Incolor Hidroliza enzimatică a glicozidului 
substituit la aril incolor sau a 
esterului fosfat are ca rezultat 
eliberarea de p-nitrofenol 
galben.1–5

2B p-n-p α-β-glucozid BGL 0,025 Galben Incolor

2C p-n-p-β-galactozid NPG 0,06 Galben Incolor

2D Prolin nitroanilidă PRO 0,07 Galben Incolor

Hidroliza enzimatică a substratului 
amidic incolor are ca rezultat 
eliberarea de p-nitroanilină 
galbenă.1–5

2E p-n-p bi-fosfat BPH 0,02 Galben Incolor
Hidroliza enzimatică a glicozidului 
substituit la aril incolor sau a 
esterului fosfat are ca rezultat 
eliberarea de p-nitrofenol 
galben.1–5

2F p-n-p-xilozidă BXY 0,03 Galben Incolor
2G p-n-p-α-arabinozidă AAR 0,03 Galben Incolor
2H p-n-p-fosforilcolină PHC 0,03 Galben Incolor
2I p-n-p-β-glucuronid GLR 0,02 Galben Incolor
2J p-n-p-N-acetil-glucozaminidă NAG 0,04 Galben Incolor

1A γ-L-glutamil p-nitroanilidă GGL 0,03 Galben Incolor

Hidroliza enzimatică a substratului 
amidic incolor are ca rezultat 
eliberarea de p-nitroanilină 
galbenă.1–5

1B Esculină ESC 0,14 Maro/
Castaniu Clar/păios

Hidroliza esculinei are ca rezultat 
un precipitat negru în prezenţa 
ionului feric.11

1C p-nitro-DL-fenilalanină PHE 0,1
Auriu/

Portocaliu 
închis

Galben

Dezaminarea oxidativă a 
fenilalaninei determină o culoare 
maronie în prezenţa ionului 
feric.7,11

1D Uree URE 0,2 Aqua/
Albastru Galben/Verde

Hidroliza ureei şi amoniacul 
rezultat determină schimbarea 
culorii indicatorului de pH (albastru 
Bromtimol).7,11,12

1E Glicină GLY 0,7 Aqua/
Albastru Galben/Verde

Degradarea glicinei determină 
metaboliţi alcalini care schimbă 
culoarea indicatorului pH 
(Bromtimol albastru).13

1F Citrat CIT 0,8 Aqua/
Albastru Galben/Verde

Utilizarea citratului determină 
metaboliţi alcalini care schimbă 
culoarea indicatorului pH 
(Bromtimol albastru).7,14
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Poziţia în 
casetă

Ingredient activ Cod Cant. aprox.  
(g/10 ml)

Poz. Negativ Principiu  
(referinţă)

1G Acid malonic MLO 1,5 Aqua/
Albastru Galben/Verde

Utilizarea malonatului determină 
metaboliţi alcalini care schimbă 
culoarea indicatorului pH 
(Bromtimol albastru).11

1H Clorură de trifenil tetrazoliu TTC 0,15 Roz/Roşu* Transparent
Reducerea componentului de 
tetrazoliu determină formarea unui 
formazan roşu.13

1I Arginină ARG 1,5 Roşu/Violet Galben/Maro Catabolismul anaerob determină o 
creştere a pH-ului şi o schimbare 
a culorii indicatorului (Bromcrezol 
violet).7,15

1J Lizină LYS 0,5 Roşu/Violet Galben/Maro

*Precipitatul poate fi vizibil sau nu.

După utilizare, înainte de a fi aruncate, autoclavaţi sau incineraţi toate materialele infecţioase, incluzând plăcile, tampoanele de 
vată, flacoanele de inoculare, hârtiile de filtru utilizate pentru oxidază sau testul indolului şi casetele BD BBL Crystal.

DEPOZITARE ŞI MANIPULARE/DURATA DE VIAŢĂ PÂNĂ LA EXPIRARE
La primire, depozitaţi kitul BD BBL Crystal E/NF la 2–25 °C. NU CONGELAŢI. În cazul în care kitul sau alte componente sunt 
depozitate la congelator, fiecare trebuie aduse la temperatura camerei înainte de utilizare. 
Capace: Capacele sunt ambalate separat şi trebuie depozitate închise. Inspectaţi vizual ambalajul, pentru depistarea eventualelor 
găuri sau fisuri în folia ambalajului. Nu utilizaţi dacă ambalajul pare a fi deteriorat. Dacă sunt păstrate aşa cum este recomandat, în 
ambalajul originar, capacele îşi vor păstra reactivitatea prevăzută până la data expirării.
Bazele: Bazele sunt ambalate în două seturi de zece, în BD BBL Crystal incubation trays (tăvi de incubaţie). Bazele sunt 
suprapuse, cu faţa în jos, pentru a minimaliza contaminarea aeriană. Păstraţi bazele neutilizate în tavă, în pungă de plastic. Tăvile 
goale vor fi utilizate la incubaţia casetelor.
Lichidul de inoculare: BD BBL Crystal Enteric/Stool ID Inoculum Fluid (IF) este ambalat în două seturi de câte zece flacoane. 
Inspectaţi vizual flacoanele, pentru a descoperi eventualele fisuri, scurgeri etc. Nu le utilizaţi în cazul în care constataţi scurgeri, 
deteriorări ale flaconului sau ale capacului acestuia sau semne vizibile de contaminare (de ex., înceţoşare, turbiditate). Data 
de expirare este indicată pe eticheta flaconului. BD BBL Crystal Enteric/Stool ID Inoculum Fluid poate fi utilizat fie cu casetele 
BD BBL Crystal E/NF sau RS/E

COLECTAREA ŞI PRELUCRAREA PROBELOR
Sistemele BD BBL Crystal ID nu sunt destinate utilizării directe cu probe clinice. Utilizaţi izolatele de pe plăcile cu agar şi sânge 
cum ar fi BD Trypticase™ Soy Agar cu 5% sânge de oaie. Utilizarea unei plăci cu agar MacConkey este, de asemenea, acceptată. 
Izolatul de testat trebuie să fie dintr-o cultură pură, care să nu fie mai veche de 24 de ore. La prepararea suspensiei din inocul 
trebuie utilizate numai aplicatoarele cu capăt de vată din bumbac, având în vedere că unele dintre tampoanele de poliester pot 
cauza probleme la inocularea casetelor. (Consultaţi „Limitările procedurii”.) După extragerea capacelor din pungile sigilate, acestea 
trebuie utilizate în cel mult 1 h pentru a asigura o performanţă adecvată. Învelitoarea de plastic trebuie să rămână pe capac până la 
utilizare.
Este necesară umidificarea incubatorului pentru a preveni evaporarea lichidului din godeuri în cursul incubaţiei. Nivelul de umiditate 
recomandat este de 40–60%. Calitatea probelor clinice influenţează direct utilitatea sistemelor BD BBL Crystal ID sau a oricărei 
alte proceduri de diagnosticare efectuate pe acestea. Pentru colectarea probelor, transportul şi însămânţarea pe mediile primare de 
cultură, se recomandă insistent ca laboratoarele să utilizeze metodele discutate în Manual of Clinical Microbiology.16

PROCEDURA DE TESTARE
Materiale furnizate: Kitul BD BBL Crystal Enteric/NF: 
20 Capace pentru casete BD BBL Crystal Enteric/NF,
20 Baze BD BBL Crystal,
20 Flacoane BD BBL Crystal Enteric/Stool ID Inoculum Fluid. Fiecare flacon are aproximativ 2,2 ± 0,1 ml de lichid de inoculare 

conţinând: NaCl 8,50 g, acid 3-morfolinopropansulfonic 0,8372 g, apă purificată până la 1.000 ml.
2 tăvi de incubaţie,
1 Tabletă pentru rapoarte BD BBL Crystal E/NF.
Materiale necesare, dar nefurnizate: Tampoane de vată de bumbac sterile (nu utilizaţi tampoane din poliester); Incubator (35–37 °C) 
fără CO2 (umiditate 40–60%); BD BBL Crystal Light Box/Panel Viewer (include diagramele reacţiilor de culoare BD BBL Crystal) cu 
BD BBL Crystal ID System Electronic Codebook sau BD BBL E/NF Manual Codebook (consultaţi „Disponibilitate”) sau BD BBL Crystal 
AutoReader; plăci de cultură neselective (de ex., BD Trypticase Soy Agar cu 5% sânge de oaie); BD BBL DMACA Indole Reagent 
Droppers; BD BBL Oxidase Reagent Droppers (consultaţi „Disponibilitate”).
De asemenea, sunt necesare echipamentele şi articolele de laborator utilizate la prepararea, depozitarea şi manevrarea probelor 
clinice.
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Procedura de testare: Sistemul BD BBL Crystal E/NF ID necesită rezultatele testelor cu oxidază şi indol. Înainte de montarea 
casetei BD BBL Crystal E/NF, trebuie să fie efectuate teste de oxidază şi indol dintr-o placă de izolare nu mai veche de 24 de ore. 
Efectuaţi testele de oxidază şi indol conform instrucţiunilor furnizate în prospectul din ambalajul acestor reactivi.
Consultaţi ilustraţiile diagramei procedurale.
1.  Scoateţi capacele din pungă. Îndepărtaţi agentul deshidratant. După scoaterea din pungă, capacele acoperite trebuie utilizate în 

cel mult 1 h. Nu utilizaţi caseta dacă punga nu conţine agent deshidratant. Consultaţi fig. A.
2.  Luaţi un flacon de inocul şi etichetaţi-l cu numărul probei pacientului. Utilizând o tehnică aseptică, cu vârful unui beţişor cu vată 

de bumbac (nu utilizaţi vată poliesterică) sau un aplicator de lemn sau o ansă din plastic de unică folosinţă, alegeţi o colonie 
mare şi bine izolată (de 2–3 mm sau cu diametrul mai mare) (sau 4–5 colonii mai mici cu aceeaşi morfologie) dintr-o placă de 
sânge cum ar fi BD Trypticase Soy Agar cu 5% sânge de oaie. Utilizarea unei plăci cu agar MacConkey este de asemenea 
acceptată.

3. Treceţi coloniile într-un flacon cu BD BBL Crystal Enteric/Stool Inoculum Fluid. 
4. Puneţi din nou capacul flaconului şi amestecaţi prin rotire pentru aproximativ 10–15 s.
5. Luaţi o bază şi marcaţi numărul probei pacientului pe peretele lateral. 
6.  Turnaţi întregul conţinut de lichid de inoculare în zona ţintă a bazei. Consultaţi fig. B.
7.  Ţineţi baza cu ambele mâini şi conduceţi inoculul cu blândeţe de-a lungul canalelor până la umplerea tuturor godeurilor. Dirijaţi 

lichidul în exces înapoi către zona ţintă şi puneţi baza pe un banc de lucru. Consultaţi fig. C.
8.  Aşezaţi capacul astfel încât capătul etichetat al acestuia să se găsească deasupra zonei ţintă a bazei. Consultaţi fig. D.
9.  Apăsaţi în jos până la întâmpinarea unei uşoare rezistenţe. Puneţi policele pe marginea capacului, către mijlocul casetei, de fiecare 

parte, şi apăsaţi în jos simultan până la închiderea cu zgomot caracteristic (urmăriţi să auziţi două „clicuri”). Consultaţi fig. E.
Placa de puritate: Utilizând o ansă sterilă, extrageţi o picătură mică din flaconul de inoculare înainte sau după inocularea bazei şi 
inoculaţi pe un agar înclinat sau pe o placă (orice mediu corespunzător), pentru verificarea purităţii. Aruncaţi flaconul cu lichid de 
inoculare şi capacul acestuia într-un recipient pentru materialele cu risc biologic. Incubaţi agarul înclinat sau placa pentru 18–24 h 
la 35–37 °C într-un incubator fără CO2 incubator. Agarul înclinat sau placa de puritate pot fi, de asemenea, utilizate pentru teste 
suplimentare sau pentru serologie, dacă este necesar.
Incubaţia: Plasaţi casetele inoculate în tăvile de incubaţie. Într-o tavă încap zece casete (5 rânduri de câte 2 casete). Toate 
casetele trebuie să fie incubate cu faţa în jos (ferestrele mai mari orientate în sus; eticheta orientată în jos) într-un incubator fără 
CO2 cu umiditate 40–60%. Pe parcursul incubării, tăvile nu trebuie aşezate într-o stivă mai înaltă de două tăvi. Timpul de incubaţie 
al casetelor E/NF est 18–20 h la 35–37 °C. Consultaţi fig. F.
Citirea: După scurgerea timpului recomandat de incubaţie, scoateţi casetele din incubator. Toate casetele trebuie citite cu faţa în jos 
(ferestrele mai mari orientate în sus; eticheta în jos) utilizând BD BBL Crystal Light Box sau Panel Viewer. Consultaţi fig. G. Consultaţi 
diagrama reacţiei de culoare şi/sau diagrama din secţiunea „Reactivi” pentru interpretarea reacţiilor. Utilizaţi tableta pentru rapoarte 
BD BBL Crystal E/NF pentru a înregistra reacţiile. Alternativ, BD BBL Crystal AutoReader poate fi utilizat pentru a citi casetele.
Calcularea numărului de profil BD BBL Crystal: Fiecărui rezultat al testului considerat pozitiv i se atribuie o valoare de 4, 2, sau 
1, corespunzătoare rândului pe care să găseşte testul. Valoarea 0 (zero) este atribuită oricărui rezultat negativ. Numerele (valorile) 
rezultate din fiecare reacţie pozitivă din fiecare coloană sunt apoi înşirate împreună. Se generează un număr de 10 cifre; acesta 
este numărul de profil.

 Exemplu: A B C D E F G H I J
4 + + + – – + + – + –
2 – – + – + – – + + –
1 + – – – – – – + + +
Profil 5 4 6 0 2 4 4 3 7 1

Numărul de profil rezultat şi rezultatele testelor neincluse (indol şi oxidază) trebuie introduse într-un PC pe care a fost instalat 
BD BBL Crystal ID System Electronic Codebook, pentru obţinerea identificării. Este disponibil şi un repertoar de coduri manual. În 
cazul în care nu este disponibil un PC, contactaţi Serviciul tehnic BD, pentru asistenţă la identificare. Dacă utilizaţi BD BBL Crystal 
AutoReader, organismele sunt identificate automat de PC.
Controlul calităţii efectuat de utilizator: Testarea pentru controlul de calitate este recomandată pentru fiecare lot de casete, după 
cum urmează –
1. Pregătiţi o casetă BD BBL Crystal E/NF cu Klebsiella pneumoniae ATCC® 33495 conform procedurii recomandate (consultaţi 

„Procedura de testare”).
2. Incubaţi caseta pentru 18–20 h la 35–37 °C.
3. Citiţi caseta cu BD BBL Crystal Light Box sau Panel Viewer şi diagrama reacţiei de culoare BD BBL Crystal E/NF; înregistraţi 

reacţiile utilizând tableta pentru rapoarte BD BBL Crystal E/NF. Alternativ, citiţi caseta pe BD BBL Crystal AutoReader.
4. Comparaţi reacţiile înregistrate cu cele listate în Tabelul 2. Dacă se obţin rezultate discrepante, confirmaţi puritatea tulpinii pentru 

controlul de calitate, înainte de a contacta Serviciul tehnic BD.
Rezultatele estimate ale testelor pentru tulpinile suplimentare destinate controlului de calitate sunt listate şi în Tabelul 2.
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LIMITĂRILE PROCEDURII
Sistemul BD BBL Crystal E/NF ID este proiectat pentru categoriile taxonomice E/NF furnizate. Alte categorii taxonomice, în afara 
celor listate în Tabelul 1, nu sunt destinate utilizării cu acest sistem.
Sistemele de identificare BD BBL Crystal utilizează o micro-atmosferă modificată; în consecinţă, valorile estimate pentru testele 
individuale pot fi diferite de informaţiile obţinute anterior cu reacţii de testare convenţionale. Acurateţea sistemului de identificare 
BD BBL Crystal E/NF se bazează pe utilizarea statistică a unor teste proiectate special şi a unor baze de date exclusive.
Când este disponibil antiserul, identificarea biochimică a unor organisme selecţionate, cum ar fi Salmonella, Salmonella subgrupul 3, 
Shigella, Escherichia coli A-D enteropatogenică şi Vibrio cholerae, trebuie extinsă cu analize antigenice.9,16

La prepararea suspensiei din inocul trebuie utilizate numai aplicatoare cu tampon de bumbac, având în vedere că unele dintre 
tampoanele de poliester pot creşte vâscozitatea lichidului de inoculare. Acest fapt poate conduce la umplerea insuficientă a 
godeurilor cu lichid de inoculare. După extragerea capacelor din pungile sigilate, acestea trebuie utilizate în cel mult 1 h pentru a 
asigura o performanţă adecvată. Învelitoarea de plastic trebuie să rămână pe capac până la utilizare.
Este necesară umidificarea incubatorului în care se introduc casetele, pentru a preveni evaporarea lichidului de inoculare din 
godeuri în cursul incubaţiei. Nivelul de umiditate recomandat este de 40–60%.
După inoculare, casetele vor fi incubate numai cu faţa în jos (ferestrele mai mari orientate în sus; eticheta orientată în jos) pentru 
augmentarea eficienţei substraturilor.
Coloniile trebuie culese de pe plăcile cu agar şi sânge cum ar fi BD Trypticase Soy Agar cu 5% sânge de oaie. Utilizarea unei plăci 
cu agar MacConkey este de asemenea acceptată.
Sistemele de identificare BD BBL Crystal NU sunt destinate utilizării directe cu probe clinice.

CARACTERISTICI DE PERFORMANŢĂ
Reproductibilitate: Într-un studiu extern care a inclus trei (3) laboratoare clinice, reproductibilitatea reacţiilor (30) ale substratului 
E/NF a fost studiată prin replicarea testării. Reproductibilitatea reacţiilor individuale ale substratului a variat de la 96,3 la 100%. 
Reproductibilitatea generală a casetei BD BBL Crystal E/NF a fost determinată a fi 99,6%.
Acurateţea identificării: Performanţele sistemului BD BBL Crystal E/NF ID au fost comparate cu sistemele comerciale disponibile, 
utilizând izolate clinice şi culturi din stoc.
Într-un studiu intern, au fost evaluate performanţele BD BBL Crystal E/NF. Au fost analizate rezultatele testărilor a 169 de izolate 
enterice şi nonenterice (reprezentând 45 de specii). Identificările discrepante au fost rezolvate prin utilizarea altor sisteme 
comerciale. Aceste rezultate sunt prezentate mai jos:

N =169 ID fără 
testări suplimentare

ID cu  
testări suplimentare

FĂRĂ ID sau  
neidentificate

BD BBLCrystal E/NF 163 (96,4%) 167 (98,8%) 2 (1,2%)

Performanţa testului de ID a bacteriilor enterice/nefermentative BD BBL Crystal a fost evaluată în trei laboratoare clinice 
independente.13 Atât izolate de rutină care soseau în laboratorul clinic, cât şi izolatele identificate în prealabil, la alegerea 
laboratorului în care se desfăşura testul clinic, au fost utilizate pentru stabilirea caracteristicilor de performanţă.
Din 299 de izolate clinice proaspete testate cu metodele de identificare curente existente în laboratoare, sistemul BD BBL Crystal 
ID a raportat corect 96,7% (289) incluzând 16 situaţii în care au fost raportate două sau trei organisme şi au necesitat testări 
suplimentare pentru a fi soluţionate.
Din 291 de tulpini identificate în prealabil confirmate de către metodele curente de identificare existente în laboratoare, sistemul 
BD BBL Crystal ID a raportat corect 96,9% (282) incluzând 8 situaţii în care au fost raportate două sau trei organisme şi au necesitat 
testări suplimentare pentru a fi soluţionate.13

DISPONIBILITATE
Nr. cat.  Descriere 
245000  BD BBL™ Crystal™ E/NF Enteric/Nonfermenter 

ID System, 1 Kit.
245031  BD BBL™ Crystal™ Panel Viewer, model intern, 

110 V, 60 Hz.
245032  BD BBL™ Crystal™ Panel Viewer, model european, 

220 V, 50 Hz.
245033  BD BBL™ Crystal™ Panel Viewer, model japonez, 

100 V, 50/60 Hz.
245034  BD BBL™ Crystal™ Panel Viewer Longwave UV Tube.
245036  BD BBL™ Crystal™ Panel Viewer White Light Tube 

(tub cu lumină albă).

Nr. cat.  Descriere 
245002  BD BBL™ Crystal™ Identification Systems Enteric/

Nonfermenter Manual Codebook.
245029  BD BBL™ Crystal™ Enteric ID Inoculum Fluid, 10.
221239  BD Trypticase™ Soy Agar with 5% Sheep Blood, 

pac. cu 20 de plăci.
221261  BD Trypticase™ Soy Agar with 5% Sheep Blood, 

cut. cu 100 de plăci.
261187  BD BBL™ DMACA Indole Reagent Droppers, 

50 buc.
261181  BD BBL™ Oxidase Reagent Droppers, 50 buc.
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Referinţe:

Diferiţi bacili Gram-negativi
Diagrama nr. 1 (Mobile prin Peritrichous Flagella)

Diferiţi bacili Gram-negativi
Diagrama nr. 2 (Mobile prin Polar Flagella)

Diferiţi bacili Gram-negativi
Diagrama nr. 3 (Imobile)
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anthropi
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bronchiseptica

OFBM = Mediu de bază pentru oxidare şi fermentare
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xylosoxidans subsp. 
xylosoxidans

Alcaligenes 
faecalis

Alcaligenes 
xylosoxidans subsp. 
denitrificans

Alcaligenes 
piechaudii

Burkholderia 
picketti

Pseudomonas 
fluorescens

Pseudomonas 
putida

Pseudomonas 
pseudoalcaligenes

subsp. 
Methylobacterium

subsp. 
Methylobacterium

Pseudomonas 
pseudoalcaligenes

Comamonas 
acidovorans

subsp. 
Methylobacterium

Pseudomonas 
alcaligenes

Comamonas 
testosteroni

Eikenella 
corrodens

Moraxella 
lacunata

Oligella 
urethralis

Moraxella 
osloensis

1. Gilardi, G.L., Identification of Glucose-Nonfermenting Gram-Negative Rods, 1/90

2. Manual of Clinical Microbiology, 5th Edition, American Society for Microbiology, 
Washington, D.C., 1991

OFBM = Mediu de bază pentru oxidare şi fermentare
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Tabelul 1
Categorii taxonomice în sistemul BBLCrystal E/NF ID

Acinetobacter baumannii 
Acinetobacter lwoffii
Aeromonas caviae 
Aeromonas hydrophila 
Aeromonas sobria 
Aeromonas veronii
Agrobacterium tumefaciens
Burkholderia cepacia 
Burkholderia pseudomallei
Cedecea davisae 
Cedecea lapagei 
Cedecea neteri
Chromobacterium violaceum
Chryseomonas luteola
Citrobacter amalonaticus 
Citrobacter freundii 
Citrobacter koseri
Edwardsiella hoshinae 
Edwardsiella tarda
Enterobacter aerogenes 
Enterobacter asburiae 
Enterobacter cloacae 
Enterobacter gergoviae 
Enterobacter sakazakii 
Enterobacter taylorae
Escherichia coli 
Escherichia coli serogrup O111 
Escherichia coli serogrup O157 
Escherichia coli AD 
Escherichia fergusonii 
Escherichia hermanii 
Escherichia vulneris
Ewingella americana
Flavimonas oryzihabitans
Flavobacterium breve 
Flavobacterium gleum 

Flavobacterium indologenes 
Flavobacterium meningosepticum 
Flavobacterium odoratum
Hafnia alvei
Klebsiella ornithinolytica 
Klebsiella oxytoca 
Klebsiella ozaenae 
Klebsiella pneumoniae 
Klebsiella rhinoscleromatis
Kluyvera ascorbata 
Kluyvera cryocrescens
Leclercia adecarboxylata
Moellerella wisconsensis
Morganella morganii
Pantoea agglomerans
Pasteurella aerogenes 
Pasteurella haemolytica 
Pasteurella multocida
Plesiomonas shigelloides
Proteus mirabilis 
Proteus penneri 
Proteus vulgaris
Providencia alcalifaciens 
Providencia rettgeri 
Providencia rustigianii 
Providencia stuartii
Pseudomonas aeruginosa 
Pseudomonas diminuta 
Pseudomonas fluorescens 
Pseudomonas gladioli 
Pseudomonas paucimobilis 
Pseudomonas putida 
Pseudomonas stutzeri 
Pseudomonas vesicularis
Rahnella aquatilis

Salmonella arizone 
Salmonella choleraesuis 
Salmonella Paratyphi A 
Salmonella species  
Salmonella Typhi
Serratia ficaria 
Serratia fonticola 
Serratia liquefaciens 
Serratia marcescens 
Serratia odorifera 1 
Serratia odorifera 2 
Serratia plymuthica 
Serratia rubidaea
Shewanella putrefaciens
Shigella dysenteriae 
Shigella species (S. boydii, S. flexneri) 
Shigella sonnei
Sphingobacterium multivorum
Stenotrophomonas maltophilia
Tatumella ptyseos
Vibrio alginolyticus 
Vibrio cholerae 
Vibrio damsela 
Vibrio fluvialis 
Vibrio hollisae 
Vibrio metschnikovii 
Vibrio mimicus 
Vibrio parahaemolyticus 
Vibrio vulnificus
Weeksella virosa/zoohelcum
Yersinia enterocolitica grup  
 (Y. enterocolitica,Y. frederiksenii, 
 Y. intermedia, Y. kristensenii) 
Yersinia pseudotuberculosis
Yokenella regensburgei
Diferiţi bacili Gram-negativi1

1 „Diferiţi bacili Gram-Negativi” se referă la un grup de specii oxidazo-pozitive care sunt relativ inactive şi nediferenţiabile una de 
alta în sistemul BD BBL Crystal Enteric/Nonfermenter ID. Consultaţi tabelele 1 şi 2 furnizate în acest prospect pentru identificarea 
amănunţită atunci când prima opţiune de identificare este „Diferiţi bacili Gram-Negativi.”

„Diferiţi bacili Gram-negativi” includ:

Alcaligenes faecalis
Alcaligenes piechaudii
Alcaligenes xylosoxidans subsp. denitrificans
Alcaligenes xylosoxidans subsp. xylosoxidans
Bordetella bronchiseptica
Burkholderia pickettii
Comamonas acidovorans
Comamonas testosteroni
Eikenella corrodens
Grupul CDC IV C-2

Moraxella lacunata
Moraxella osloensis
Ochrobactrum anthropi
Oligella urethralis
Pseudomonas alcaligenes
Pseudomonas fluorescens2

Pseudomonas mendocina
Pseudomonas pseudoalcaligenes
Pseudomonas putida2

Specii de Methylobacterium 
2  Pot fi, de asemenea, identificate separat în baza de date
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Tabelul 2

Diagramă pentru controlul de calitate pentru sistemul BBLCrystal E/NF ID

Amplasare Cod
Klebsiella 

pneumoniae 
ATCC 33495

Escherichia coli 
ATCC 25922

Acinetobacter 
lwoffii  

ATCC 17925

Proteus 
vulgaris 

ATCC 8427

Enterobacter 
cloacae  

ATCC 35030

Pseudomonas 
aeruginosa 
ATCC 35032

4A ARA + V – – + –
4B MNS + + – – + V
4C SUC + – – + + –
4D MEL V + – – V –
4E RHA + + – – + –
4F SOR + + – – + –
4G MNT V + – – + –
4H ADO + – – – + –
4I GAL + + – + + +
4J INO + – – – – –
2A PHO V V – + V V
2B BGL + – – + V –
2C NPG + + – – + –
2D PRO V – – – – +
2E BPH V V – + V –
2F BXY + – – – + –
2G AAR (+) (–) – – (+) –
2H PHC – – – + – V
2I GLR – + – – – –
2J NAG – – – – + –
1A GGL + – – V + +
1B ESC + – – + V –
1C PHE – – – + – –
1D URE V – V + V +
1E GLY – – V V – +
1F CIT + – – (+) + +
1G MLO + – – – + +
1H TTC + (+) – V + V
1I ARG V V – V (+) +
1J LYS + + – – V V

+ = reacţie pozitivă – = reacţie negativă V = reacţie variabilă (+) = De obicei pozitivă, dar ocazional negativă
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Fig. A. Fig. B.

Fig. C. Fig. D

Fig. E Fig. F

Fig. G
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